Polski

Niniejsze wskazowki bezpieczerstwa zostaty przygotowane
na podstawie wymogdw Rozporzgdzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktow (GPSR). Majg
one na celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z
myslg o osobach starszych oraz z ograniczeniami
ruchowymi.

Analiza ryzyka

1. Ryzyko obrazen: Produkt zawiera ostre
krawedzie lub twarde elementy, ktére moga
prowadzi¢ do skaleczen lub kontuzji, jesli nie
bedzie stosowany zgodnie z przeznaczeniem.

2. Ryzyko zadlawienia: Produkt zawiera mate
elementy, ktére stanowig zagrozenie zadtawienia,
zwiaszcza dla dzieci ponizej 14. roku zycia.

3. Uszkodzenie produktu: Produkt jest wykonany z
delikatnych materiatéw, ktére mogg ulec
uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego
uzywania lub przechowywania.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Przeznaczenie dekoracyjne: Produkt jest
przeznaczony wytgcznie do celéw dekoracyjnych.
Nie nalezy go uzywaé¢ w zadnym innym celu.

2. Trzymac z dala od dzieci: Produkt nie jest
przeznaczony dla dzieci ponizej 14. roku zycia.
Nalezy przechowywa¢ go w miejscach
niedostepnych dla dzieci, aby unikng¢ ryzyka
zadtawienia lub obrazen.

3. Uzywac zgodnie z instrukcjami: Korzystaj z
produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie
uzywaj go w sposoéb, ktory moze prowadzi¢ do
uszkodzen lub zagrozen.

Instrukcja utylizacji

1. Zgodnosc z lokalnymi przepisami: Produkt
nalezy utylizowac zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami dotyczacymi gospodarki odpadami.

2. Recykling: Jesli to mozliwe, przekaz czesci
produktu do recyklingu zgodnie z lokalnymi
regulacjami dotyczgcymi recyklingu.

3. Nie pali¢: Produkt nie powinien by¢ spalany,
poniewaz moze to spowodowa¢ uwolnienie
szkodliwych substancji.

English

These safety instructions have been prepared in
accordance with the requirements of Regulation (EU)

2023/988 on general product safety (GPSR). Their purpose
is to protect users from hazards resulting from improper
use. The warnings have been formulated in a simple and
understandable way, with consideration for elderly people
and those with mobility limitations.

Risk Analysis

1. Risk of injury: The product contains sharp edges
or hard elements that may cause cuts or injuries
if not used as intended.

2. Choking hazard: The product contains small

parts that present a choking hazard, especially
for children under the age of 14.

3.  Product damage: The product is made from

fragile materials that may break or become
damaged if misused or improperly stored.

Safe Usage Instructions

1. Decorative purpose only: This product is
intended solely for decorative purposes. It
should not be used for any other purpose.

2. Keep away from children: This product is not
intended for children under 14 years of age.
Store it out of reach of children to avoid choking
hazards or injuries.

3. Use according to instructions: Use the product
only as intended. Do not use it in any way that
could cause damage or pose a risk.

Disposal Instructions

1. Follow local regulations: Dispose of the product
in accordance with local waste disposal
regulations.

2. Recycling: If possible, recycle parts of the
product according to local recycling regulations.

3. Do not burn: The product should not be burned
as it may release harmful substances.

Cestina

Tato bezpecnostni doporuceni byla pfipravena v souladu s
pozadavky nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpecénosti
vyrobk( (GPSR). Cilem je chrénit uZivatele pred
nebezpecimi vyplyvajicimi z nespravného pouzivani.
Varovani jsou formulovana jednoduse a srozumitelné, s
ohledem na starsi osoby a osoby s pohybovymi problémy.

Analyza rizik

1. Riziko zranéni: Produkt obsahuje ostré hrany
nebo tvrdé ¢asti, které mohou zplsobit zranéni
pfi nespravném pouzivani.



2. Riziko uduseni: Produkt obsahuje malé ¢asti,
které predstavuji riziko uduseni, zejména pro déti
do 14 let.

3. Poskozeni produktu: Produkt je vyroben z
kfehkych material(, které mohou byt poskozeny
pfi nespravném pouzivani nebo skladovani.

Pokyny pro bezpecné pouziti

1. Pouze pro dekorativni ucely: Tento produkt je
urcen pouze pro dekorativni Gcely. NepouZivejte
ho k jinym uceldm.

2. Drite mimo dosah déti: Tento produkt neni
ur€en pro déti mladsi 14 let. Uchovavejte ho
mimo dosah déti, abyste predesli riziku uduseni
nebo zranéni.

3. Poutivejte podle pokynt: PouZivejte produkt
pouze tak, jak byl navrZen. Nepouzivejte ho
zplsobem, ktery by mohl zplsobit poskozeni
nebo nebezpedi.

Pokyny pro likvidaci

1. Postupujte podle mistnich predpisi: Likvidujte
produkt v souladu s mistnimi predpisy o
nakladani s odpady.

2. Recyklace: Pokud je to mozZné, recyklujte ¢asti
produktu podle mistnich predpisG o recyklaci.

3. Nespalujte: Produkt nespalujte, protoze to muize
uvolnit Skodlivé latky.

Slovensky

Tento bezpecnostny navod bol pripraveny v sulade s
poZiadavkami Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpecnosti vyrobkov (GPSR). Jeho cielom je chranit
pouzivatelov pred nebezpecenstvami, ktoré vyplyvaju z
nespravneho pouzivania. Upozornenia su formulované
jednoducho a zrozumitelne, s ohladom na starsich fudi a
osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

1. Riziko zranenia: Produkt obsahuje ostré hrany
alebo tvrdé &asti, ktoré mézu spdsobit zranenia
pri nespravnom pouziti.

2. Riziko udusenia: Produkt obsahuje malé casti,
ktoré predstavuju riziko udusenia, najma pre deti
do 14 rokow.

3. Poskodenie produktu: Produkt je vyrobeny z
krehkych materidlov, ktoré mézu byt poskodené
pri nespravnom pouzivani alebo skladovani.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

1. Iba na dekorativne ucely: Tento produkt je
urceny vyluéne na dekorativne ucely.
NepouZivajte ho na iné ucely.

2. Drite mimo dosahu deti: Tento produkt nie je
urCeny pre deti do 14 rokov. Uchovavajte ho
mimo dosahu deti, aby ste predisli riziku
udusenia alebo zranenia.

3. PouZivajte podla pokynov: Produkt pouZivajte
len tak, ako je urceny. Nepouzivajte ho
spdsobom, ktory by mohol spdsobit poskodenie
alebo nebezpecenstvo.

Pokyny na likvidaciu

1. Postupujte podla miestnych predpisov: Produkt

likvidujte v sulade s miestnymi predpismi
tykajucimi sa nakladania s odpadmi.

2. Recyklacia: Ak je to mozné, recyklujte Casti
produktu podla miestnych predpisov o recyklacii.

3. Nespalujte: Produkt by nemal byt spalovany,
pretoZe to moze uvolnit skodlivé latky.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden gemaf den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen die
Nutzer vor Gefahren schiitzen, die aus unsachgemaRer
Verwendung resultieren. Die Warnhinweise wurden
einfach und verstandlich formuliert, mit Riicksicht auf
dltere Menschen und Personen mit
Mobilitatseinschrankungen.

Risikomanalyse

1. Verletzungsgefahr: Das Produkt enthdlt scharfe
Kanten oder harte Teile, die bei unsachgemaRer
Verwendung zu Verletzungen fihren kdnnen.

2. Erstickungsgefahr: Das Produkt enthalt kleine
Teile, die insbesondere fiir Kinder unter 14
Jahren eine Erstickungsgefahr darstellen.

3. Produktschdden: Das Produkt besteht aus
empfindlichen Materialien, die durch
unsachgemaRe Verwendung oder Lagerung
beschadigt werden kénnen.

Sicherheitsanweisungen zur Nutzung

1. Nur fur dekorative Zwecke: Dieses Produkt ist
ausschlieRlich flr dekorative Zwecke vorgesehen.
Verwenden Sie es nicht fir andere Zwecke.

2. AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren: Dieses Produkt ist nicht fur Kinder
unter 14 Jahren geeignet. Bewahren Sie es
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf, um



Erstickungsgefahr oder Verletzungen zu
vermeiden.

3.  Verwendung gemdRB den Anweisungen:
Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen.
Verwenden Sie es nicht auf eine Weise, die zu
Schaden oder Gefahren flihren konnte.

Entsorgungsanweisungen

1. Entsorgung gemdR den lokalen Vorschriften:
Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.

2. Recycling: Wenn moglich, recyceln Sie Teile des
Produkts gemaR den ortlichen Recycling-
Vorschriften.

3. Nicht verbrennen: Das Produkt sollte nicht
verbrannt werden, da dabei schadliche Stoffe
freigesetzt werden konnen.

YKpaiHCbKa

Lli iHcTpyKUiT 3 6e3nekn nigrotosaeHi BiANoBiAHO 4,0 BUMOr
Pernamenty (€C) 2023/988 npo 3aranbHy 6e3neky
npoayKuii (GPSR). IxHa meTa - 3aXMCTUTU KOpPUCTYBaYiB Big,
Hebesnek, Lo BUHMKAIOTb BHACNIA0K HENPABUIbLHOMO
BUKOpPUCTaHHA. NonepeaeHHA cPopmynboBaHi NpocTo i
3P0O3yMiNo, 3 ypaxyBaHHAM to4en Noxmnoro BiKy Ta ocib 3
0BMENKEHUMMN MOMKINBOCTAMM.

AHanis pu3sukis

1. Pusuk tpaBm: MNpogyKT MicTUTb rocTpi Kpai abo
TBEpAi enemeHTH, AKi MOXKyTb NPU3BECTU 40
TpaBM NpU HENPABUAbHOMY BUKOPUCTAHHI.

2.  Pusuk yayweHHA: NPOAYKT MiCTUTb ManeHbKi
YaCTUHW, AKi CTAHOBAATb PU3MK YAYLWEHHS,
ocobnunso gnna pitei fo 14 pokis.

3. TowkKopaKeHHA NPoayKTy: MpoayKT
BWUrOTOB/IEHUI 3 KPUXKUX MaTepianiB, AKi MOXYTb
NOLWKOAUTUCA NPU HENPaBUIbHOMY
BMKOPUCTAHHI 4M 36epiraHHi.

IHCTPYKL,ii 3 6e3NeYHOro BUKOPUCTAHHA

1. TinbKu ana peKkopaTUBHUX Winei: Liei npoaykt
NPU3HAYEeHUIA BUKJIHOYHO AN1A O,EeKOPaTUBHUX
uinen. He BUKopUCTOBYMTE MOrO A4S iHWKX
uinen.

2.  TpumaTu B HeAOCTYNHOMY ANA AiTelt Micui:
MpoAYKT He Npu3HaveHun gna piteir o 14
pokiB. 36epiraiTe 1MOro B Micuax, Heg,0CTYNHMX
ANA Aiten, Wwo6b YHUKHYTU PU3UKY YAYLEHHA Y
TpaBm.

3.  BMKOPUCTOBYMTE 3riAHO 3 iIHCTPYKLiAMMU:
BuKopuCTOBYIMTE NPOAYKT Ti/IbKM 32

npusHayeHHAM. He BMKOpUCTOBYiMTE Woro
cnocobom, KM MoXKe NPU3BECTU 4,0
NOLIKOAKEHHSA abo Hebe3neku.

IHCTpYKUii 3 yTunisauii

1. YrunisyiiTe BignoBiaHO A0 MicLLEeBUX HOPM :
YTunisyite NnpoAyKT BigNoBiAHO 4,0 MicueBUX
HOPM yTWAi3aLjii Bigxo4is.

2. MNepepobKa: AKLWO MOXANBO, Nepepodbnsiite
YaCTMHU NPOAYKTY BifANOBIAHO A0 MicLEBUX
HOpPM nepepobKu.

3. He cnantoiite: MpoayKT He NOBUHEH ByTH
CMaNeHu, OCKINIbKM Lie MOXe Npu3BecTn A0
BUAINEHHA WKiAANBUX PEYOBUH.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost intocmite Tn
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generald a produselor (GPSR). Scopul
acestora este de a proteja utilizatorii de riscurile care pot
aparea din utilizarea necorespunzatoare. Avertismentele
sunt formulate Tntr-un mod simplu si usor de inteles, avand
n vedere persoanele varstnice si persoanele cu mobilitate
redusa.

Analiza riscurilor

1. Pericol de ranire: Produsul contine margini

ascutite sau parti dure care pot duce la rani in
cazul utilizarii incorecte.

2. Pericol de sufocare: Produsul contine piese mici,
care reprezintd un risc de sufocare, mai ales
pentru copiii sub 14 ani.

3. Daune produsului: Produsul este fabricat din
materiale fragile care se pot deteriora in cazul
unei utilizari sau depozitari necorespunzatoare.

Instructiuni de utilizare in siguranta

1. Pentru scopuri decorative doar: Acest produs
este destinat exclusiv pentru scopuri decorative.
Nu-I utilizati pentru alte scopuiri.

2. Depozitati-l la loc inaccesibil copiilor: Produsul
nu este destinat copiilor sub 14 ani. Depozitati-I
intr-un loc inaccesibil copiilor pentru a preveni
riscurile de sufocare sau ranire.

3.  Utilizati-I conform instructiunilor: Folositi
produsul numai asa cum este indicat. Nu-I
utilizati Tntr-un mod care ar putea cauza daune
sau pericole.



Instructiuni de eliminare

1. Eliminare conform reglementarilor locale:
Eliminati produsul conform reglementarilor
locale privind eliminarea deseurilor.

2. Reciclare: Daca este posibil, reciclati piesele
produsului conform reglementarilor locale
privind reciclarea.

3. Nuardeti: Produsul nu trebuie ars, deoarece
arderea sa poate elibera substante daunatoare.

Magyar

A biztonsdgi utasitdsok a 2023/988/EK rendelet (GPSR)
el6irasainak megfelelGen késziltek. Céljuk a felhasznalok
védelme a nem megfelel§ hasznalatbdl eredd veszélyekkel
szemben. A figyelmeztetések egyszerlen és érthetéen

vannak megfogalmazva, figyelembe véve az id6sebb
személyeket és a mozgaskorlatozottakat.

Kockazatelemzés

1. Sériilésveszély: A termék éles széleket vagy
kemikalidkat tartalmazhat, amelyek helytelen
hasznalat esetén sérilést okozhatnak.

2. Fulladasveszély: A termék kis részeket tartalmaz,
amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek,
kulonosen 14 év alatti gyermekek szamara.

3. Termék sériilése: A termék torékeny anyagokbdl
készilt, amelyek nem megfelel6 hasznalat vagy
tarolas esetén megsérilhetnek.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

1. Csak dekoracids célokra: A termék kizardlag
dekoracids célokra késziilt. Ne hasznalja mas
célra.

2. Tartsa tavol gyermekektdl: A termék nem 14 év
alatti gyermekek szamara késziilt. Tartsd tavol
gyermekektdl, hogy elkerlld a fulladas vagy
sériilés veszélyét.

3. Haszndlja az utasitasoknak megfelelGen: Csak a
meghatdarozott médon hasznalja a terméket. Ne
hasznalja olyan mddon, amely sériilést vagy
veszélyt okozhat.

Hulladékkezelési utasitasok
1. Helyi elGirasoknak megfelel6en torténd
eltavolitas: Tavolitsa el a terméket a helyi

hulladékkezelési elGirasoknak megfelelGen.

2. Ujrahasznositas: Ha lehetséges,
Ujrahasznosithatja a termék részeit a helyi

Ujrahasznositasi elGirasoknak megfelelGen.

3. Ne égesse el: A terméket nem szabad elégetni,
mivel karos anyagok szabadulhatnak fel.

Bbarapcku

Te3un MHCTPYKLMKM 32 6e30MacHOCT ca NOArOTBEHU B
CbOTBETCTBME C U3NCKBaHMATA Ha PernameHt (EC)
2023/988 oTHocHO obliaTa 6e30MacHOCT Ha NMPOAYKTUTE
(GPSR). Llenta um e fa 3awwmtaT notpeburenure ot
pUCKOBE, NPOU3TUYALLM OT HEMPABW/IHOTO U3NOM3BaHe Ha
npoaykta. MpeaynpexxaeHuaTta ca GopmynmpaHn no
HaYMH, KOMTO € NecHo pasbupaem, KaTo ce uma npessug,
Bb3PaCTHM XOpa U LA C OrpaHMYeHa NOABUMKHOCT.

AHanu3 Ha pucKa

1. OnacHocT or HapaHABaHe: MNPOoAYKTHT CbAbpKa
oCTpy pbboBe MU TBBPAU HaCTU, KOUTO MoraT
[a NPUYMHAT HaPaHABaAHMA NPU HENpPaBWIHO
M3non3BaHe.

2. OnacHocT ot 3agywaBaHe: [TpoayKTbT CbabpKa
MaJIKM 4acCTK, KOUTO NpeaCcTaBaAABaAT ONACHOCT OT
3a4ylWwaBaHe, ocobeHo 3a Aeua nog 14-roguwHa
Bb3pacT.

3. MoBpeau Ha nNpoayKTa: MpoayKTHLT e u3paboTeH
OT KpexKu maTepuanu, KouTo moraT fa ce
noBpeaAT NpU HenpaBWAHO M3MNOA3BaHe UK
CbXpaHeHue.

MHcTpyKuMm 3a 6e3onacHa ynorpeba

1. Camo 3a geKopaTUBHMU Lenn: To3n NPOAYKT e
npefHasHa4YeH camo 3a AeKopaTueHU uenu. He
ro u3non3BainTe 3a Apyru Lenu.

2. CbxpaHABaWTe Ha HEAOCTbNHO MACTO 32 Aeua:
MpogyKTHT He e NpegHa3HayveH 3a geua noa 14
roguHn. CoxpaHaBaiTe ro Ha MACTO, HEAOCTBMNHO
3a Aeua, 3a 43 NpefoTBpaTUTE PUCKA OT
3ajylwaBaHe UK HapaHABaHe.

3. Usnon3saiiTe cnopes MHCTPYKUUUTE:
M3non3saiTe NpoAyKTa camo Mo HauMHa, yKasaH
B UHCTPpyKUMuTE. He ro usnonseaiite no Ha4uH,
KOMTO MOXe fa NPUYUHK NoBpeaU Uan
OMacHoOCTK.

MHCTPYKLUM 33 YHULLOXKABaHE

1. WU3xBbpNfAHEe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
pasnopeabu: M3xsbpasiiTe npoayKTa B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopesbu 3a
ynpaB/ieHWe Ha OTnagbuuTe.

2. PeumknupaHe: AKO e Bb3MOXKHO, peuvKavpaiiTe
YyacTuTe Ha NPOAYKTa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pasnopeabu 3a peupKAnpaHe.



3.

EAANVwa

He usrapsiite: MpoayKTbT He TpAabea Aa bbae
M3rapsH, Tbil KaTO TOBA MOXKe Aa ocBoboan
BpeAHV BeLLecTBa.

OL0dnyieg aodalelag égouv etolactel cUUPWVA E TG
amnatrioelg tou Kavoviopol (EE) 2023/988 oxeTIkd UE TN

vevikr aoddAela Twv mpoidvtwy (GPSR). Zkomog toug eivat

N MPOOTACLA TWV XPNOTWV ATtd TOUG KWWSUVOUG TIou
T(POKUTITOUV artd TN 1N owaoTr Xprion. OL TpoeLlSomoLoelg
€xouv Slatunwbel pe amAd kat katavontd tpomno,
AapBavovtag umoyn Toug NAKLWUEVOUG KoL TOL ATOUA HE
TLEPLOPLOKEVN KVNTIKOTNTAL.

Avdluon Kwvélvou

1.

Kivéuvog tpavpatiopol: To mpoiov mepLéxet
OLXLNPES AKPES 1 OKANPA €PN TIOU UTTOPOUV VoL
T(POKAAECOUV TPAUUATIONOUG OE TEpimTWOn
aKatdAANANG xprong.

Kivéuvog mviypoU: To poldv epLEXEL LIKPQ
MEPN TIOU eVEEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIVLYULO,
aitepa yla modld Katw twv 14 eTwv.

®DOopég oTo MPoidv: To mpoidv eival
KOTOLOKEUQLOLEVO aTto €UBpaUGTO UALKA TTOU
uropet vat umootouy TNULEG av Sev
xpnowiornownBel r amobnkeutel cwota.

Obnyieg aodahroig xpriong

1.

Movo yia Stakoopuntikol g okomouG: To tpoidv
TPOoopIleTaL LOVO YL SLAKOOUNTIKOUG OKOTOUG.
Mnv To XpnolLomoLeite ylo GAAOUG OKOTTOUG.

Duldocoete 6 aobaléq HEPOG PHOAKPLA Ot
rtaudud: To mpoiov dev mpoopiletal yla madid
Katw twv 14 gtwv. GuAate To oe PHépPog
amPOOLTo yla Ta TtadLd yLa va amotpeete
KvSUVOUG TIVIYUOU 1 TPOLUMLATIOMOU.

Xpnoonoteite to cUuPwva K TIG 08nyieg:
XpNOULOTOLE(TE TO POIOV OVO OTWG
unoSelkvUeTal otig odnyieg. Mnv to
XPNOLLOTIOLEITE e TPOTO Tou Ba pumopoloe va
T(POKAAEOEL TNULEG i} KLVSUVOUG.

0&nyisg yia anoppiderg

1.

Andppupn cUpPWVA HE TIG TOTIKEG
KAVOVIOTIKEG Slatagelg: Amoppite To mpoiov
OUMbWVA PLE TIG TOTILKEG KAVOVIOTIKEG SLATALELG
yla tn Staxeiplon Twv amoPARTwv.

AvakUkAwon: Edv eivat Suvatov, avakukAwoTte
TO UEPN TOU TIPOIOVTOC CUMPWVA HE TG TOTILKEG
KOLVOVLOTIKEG SLATALELG Lo TNV avakUKAWaoN.

3.

Lietuviy

Mnv to Kaite: To mpolov Sev MpEmel va Kael,
KaBwg n kavon tou pmnopel va aneheuBepwoel
enBAaBeic ouaieg.

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Europos
Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2023/988 dél
bendrosios produkty saugos (GPSR). Jy tikslas — apsaugoti
vartotojus nuo pavojy, kylanciy dél netinkamo produkto
naudojimo. Jspéjimai buvo suformuluoti aiskiai ir
suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio amzZiaus Zmones ir
asmenis su judéjimo sutrikimais.

Rizikos analizé

1.

Traumos pavojus: Produktas turi astrius krastus
ar kietas dalis, kurios gali sukelti suzeidimus
netinkamai naudojant.

UzZspringimo pavojus: Produktas turi mazy daliy,
kurios gali kelti uzspringimo pavojy, ypac vaikams
iki 14 mety amZiaus.

Produkto paZeidimas: Produktas pagamintas i$
trapios medziagos, kuri gali sugesti netinkamai
naudojant arba laikant.

Saugaus naudojimo instrukcijos

1.

Tik dekoratyviniais tikslais: Sis produktas skirtas
tik dekoratyviniams tikslams. Nenaudokite jo
kitiems tikslams.

Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje:
Produktas néra skirtas vaikams iki 14 mety.
Laikykite jj nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtumeéte uzspringimo ar suzeidimy pavojy.

Naudokite pagal instrukcijas: Naudokite
produktg tik taip, kaip nurodyta instrukcijose.
Nenaudokite jo taip, kad galéty kilti pazeidimy ar
pavojy.

Naudojimo instrukcijos ir atlieky Salinimas

1.

ISmetimas pagal vietinius teisés aktus: ISmeskite
produktg pagal vietinius atlieky tvarkymo
reglamentus.

Perdirbimas: Jei jmanoma, perdirbkite produkto
dalis pagal vietinius perdirbimo reglamentus.

Nekaitinkite: Produktas neturéty bati
deginamas, nes tai gali iSskirti kenksmingas
medZiagas.



Latviesu

Sis drogibas instrukcijas sagatavotas saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes regulu (ES) 2023/988 par
produktu visparéjo drosibu (GPSR). Tas mérkis ir aizsargat
lietotajus no riskiem, kas rodas nepareizas produkta
lietoSanas dé). Bridinajumi ir formuléti skaidri un
saprotami, nemot véra vecakus cilvekus un personam ar
kustibu traucéjumiem.

Risku analize

1. Traumu risks: Produkta ir asas malas vai cietas

dalas, kas var izraisit savainojumus, nepareizi
lietojot.

2. Apsliksanas risks: Produkta ir mazas dalas, kas

var izraisit nosmaksanu, Tpasi bérniem lidz 14
gadu vecumam.

3. Produkta bojajumi: Produkts ir izgatavots no
trausliem materialiem, kas var tikt bojati, ja tos
nepareizi lieto vai glaba.

Drosas lietoSanas instrukcijas

1. Tikai dekorativiem mérkiem: Sis produkts ir
paredzéts tikai dekorativiem mérkiem. Nelietojiet
to citiem meérkiem.

2. Uzglabat bérniem nepieejama vieta: Produkts
nav paredzéts bérniem Iidz 14 gadiem.
Uzglabajiet to bérniem nepieejama vieta, lai
novérstu nosmaksanas vai savainojumu risku.

3. Lietojiet saskana ar noradijumiem: Lietojiet
produktu tikai ta, ka noradits instrukcijas.
Nelietojiet to ta, lai varétu rasties bojajumi vai
riski.

Noradijumi par iznicinasanu

1. Iznicinasana atbilstosi vietéjiem noteikumiem:

lzmetiet produktu atbilstosi vietéjiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem.

2. Parstrade: Ja iespéjams, parstradajiet produkta
dalas atbilstosi vietéjiem parstrades
noteikumiem.

3. Nelietojiet dedzinasanu: Produkts nedrikst tikt
dedzinats, jo tas var izdalit kaitigas vielas.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on valmisteltu Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2023/988
mubkaisesti yleisesta tuoteturvallisuudesta (GPSR). Niiden
tavoitteena on suojella kayttajia vaaroilta, jotka johtuvat
tuotteen vaarinkaytosta. Varoitukset on muotoiltu selkeasti
ja ymmarrettavasti erityisesti vanhemmille ihmisille ja
liikkumisrajoitteisille.

Riskianalyysi

1. Vammojen riski: Tuotteessa on teravia reunoja
tai kovia osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja
vaarinkayton seurauksena.

2. Tukehdumisen riski: Tuotteessa on pienia osia,
jotka voivat aiheuttaa tukehdusta, erityisesti alle
14-vuotiaille lapsille.

3. Tuotteen vaurioituminen: Tuote on valmistettu
hauraista materiaaleista, jotka voivat vaurioitua,
jos niitd ei kayteta tai sdilyteta oikein.

Turvallinen kadyttoohje

1. Vain koristekdyttoon: Tama tuote on tarkoitettu
vain koristekdyttéon. Ald kiyta sitd muihin
tarkoituksiin.

2. Pida poissa lasten ulottuvilta: Tuote ei ole
tarkoitettu alle 14-vuotiaille lapsille. Sdilyta tuote
lasten ulottumattomissa estdaksesi tukehtumis-
tai vammaperaiset vaarat.

3. Kayta ohjeiden mukaan: Kayta tuotetta vain
ohjeiden mukaisesti. Ald kiyta sita tavalla, joka
voi aiheuttaa vaurioita tai vaaroja.

Kdyton ja havittamisen ohjeet

1. Havittdminen paikallisten saantéjen mukaisesti:
Poista tuote paikallisten jatteiden
kasittelysdaantdjen mukaisesti.

2. Kierratys: Kierrata tuotteen osat paikallisten
kierratyssaantdjen mukaan.

3. Al polta: Tuotetta ei tule polttaa, sill3 se voi
vapauttaa haitallisia aineita.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su prema Uredbi
Europskog parlamenta i Vije¢a (EU) 2023/988 o opcoj
sigurnosti proizvoda (GPSR). Cilj im je zastititi korisnike od
opasnosti koje nastaju nepravilnim koristenjem proizvoda.
Upozorenja su formulirana na jasan i razumljiv nacin,
uzimajudéi u obzir starije osobe i osobe s ogranicenom
pokretljivoséu.

Analiza rizika

1. Opasnost od ozljeda: Proizvod sadrZi oStre
rubove ili tvrde dijelove koji mogu uzrokovati
ozljede pri nepravilnoj uporabi.

2. Opasnost od gusenja: Proizvod sadrzi male
dijelove koji mogu uzrokovati gusenje, osobito
kod djece mlade od 14 godina.



3. Ostecenje proizvoda: Proizvod je izraden od
krhkih materijala koji se mogu ostetiti
nepravilnim koristenjem ili pohranjivanjem.

Sigurna uputa za upotrebu

1. Samo za dekorativne svrhe: Ovaj proizvod je
namijenjen samo za dekorativnu upotrebu. Ne
koristite ga za druge svrhe.

2. Cuvajte izvan dohvata djece: Proizvod nije
namijenjen djeci mladoj od 14 godina. Cuvajte ga
izvan dohvata djece kako biste sprijecili opasnosti
od gusenja ili ozljeda.

3. Koristite prema uputama: Koristite proizvod
samo prema uputama. Nemojte ga koristiti na
nacin koji moze prouzrociti ostecenja ili
opasnosti.

Upute za odlaganje

1. Odlaganje prema lokalnim propisima: Odbacite
proizvod prema lokalnim pravilima o odlaganju
otpada.

2. Reciklaza: Ako je moguce, reciklirajte dijelove
proizvoda prema lokalnim pravilima o reciklazi.

3. Nemojte spaljivati: Proizvod ne smije biti
spaljivan jer moZe emitirati Stetne tvari.

Slovenscina

Te varnostne smernice so pripravljene v skladu z Uredbo
(EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta o splo$ni
varnosti izdelkov (GPSR). Namenjene so zasciti uporabnikov
pred nevarnostmi, ki izhajajo iz napa¢ne uporabe izdelka.
Opozorila so oblikovana na preprost in razumljiv nacin, z
mislijo na starejSe osebe in tiste z omejenimi gibalnimi
sposobnostmi.

Analiza tveganja

1. Tveganje poskodb: lzdelek vsebuje ostre robove

ali trde dele, ki lahko povzrocijo poskodbe pri
napacni uporabi.

2. Tveganje zadusitve: Izdelek vsebuje majhne dele,
ki lahko povzrocijo zadusitey, zlasti pri otrocih,
mlajsih od 14 let.

3. Poskodba izdelka: Izdelek je narejen iz krhkih
materialov, ki se lahko poskodujejo, ¢e ga ne
uporabljate ali shranjujete pravilno.

Varnostna navodila za uporabo

1. Samo za dekoracijo: lzdelek je namenjen samo
za dekorativne namene. Ne uporabljajte ga za
druge namene.

2. Shranjujte izven dosega otrok: Izdelek ni
primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Shranjujte
ga izven dosega otrok, da preprecite nevarnosti
zadusitve ali poskodb.

3. Uporabljajte v skladu z navodili: Izdelek
uporabljajte samo v skladu z navodili. Ne
uporabljajte ga na nacin, ki bi lahko povzrocil
poskodbe ali nevarnosti.

Navodila za odlaganje

1. Odlozite v skladu z lokalnimi predpisi: OdloZite

izdelek v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z
odpadki.

2. Reciklirajte: Ce je mogoce, reciklirajte dele
izdelka v skladu z lokalnimi predpisi o reciklazi.

3. Ne sezigajte: Izdelek ne sme biti seZigan, saj
lahko sprosti Skodljive snovi.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été élaborées conformément
au réglement (UE) 2023/988 du Parlement européen et du
Conseil concernant la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs des dangers
résultant d'une mauvaise utilisation du produit. Les
avertissements sont formulés de maniére simple et
compréhensible, en tenant compte des personnes agées et
de celles ayant des limitations de mobilité.

Analyse des risques

1. Risque de blessure : Le produit contient des
bords tranchants ou des parties dures qui

peuvent provoquer des blessures en cas de
mauvaise utilisation.

2. Risque d'étouffement : Le produit contient des
petites piéces pouvant provoquer un risque
d'étouffement, notamment pour les enfants de
moins de 14 ans.

3. Dommages au produit : Le produit est fabriqué a
partir de matériaux fragiles qui peuvent se
détériorer s'il n'est pas utilisé ou stocké
correctement.

Instructions d'utilisation en toute sécurité

1. Destiné uniquement a la décoration : Ce produit
est uniguement destiné a des fins décoratives.
Ne I'utilisez pas a d'autres fins.

2. Conservez hors de portée des enfants : Ce
produit n'est pas destiné aux enfants de moins
de 14 ans. Conservez-le hors de portée des

enfants pour éviter les risques d'étouffement ou
de blessures.



3. Utilisation conforme aux instructions : Utilisez
ce produit uniqguement conformément aux
instructions. Ne |'utilisez pas d'une maniéere
susceptible de causer des dommages ou des
dangers.

Instructions d'élimination

1. Elimination selon les réglementations locales :
Jetez le produit conformément aux
réglementations locales relatives a la gestion des
déchets.

2. Recyclage : Si possible, recyclez les pieces du
produit conformément aux réglementations
locales de recyclage.

3. Ne pas incinérer : Ce produit ne doit pas étre
incinéré, car il peut libérer des substances
nuisibles.

Espafiol

Estas instrucciones de seguridad se han elaborado de
acuerdo con el Reglamento (UE) 2023/988 del Parlamento
Europeo y del Consejo sobre la seguridad general de los
productos (GPSR). Tienen como objetivo proteger a los
usuarios de los peligros derivados de un uso incorrecto del
producto. Las advertencias se han formulado de manera

claray comprensible, pensando en personas mayores y con
movilidad limitada.

Analisis de riesgos

1. Riesgo de lesiones: El producto contiene bordes
afilados o partes duras que pueden causar
lesiones si se utiliza de forma incorrecta.

2. Riesgo de asfixia: El producto contiene piezas
pequefias que pueden causar asfixia,
especialmente en nifios menores de 14 afios.

3. Dafio al producto: El producto esta hecho de
materiales fragiles que pueden dafiarse si no se
utiliza o almacena correctamente.

Instrucciones de uso seguro

1. Solo para fines decorativos: Este producto estd
destinado exclusivamente a fines decorativos. No
lo utilice para otros fines.

2. Mantener fuera del alcance de los nifios: Este
producto no esta destinado a nifios menores de
14 afios. Manténgalo fuera del alcance de los
nifios para evitar riesgos de asfixia o lesiones.

3. Usar segun las instrucciones: Use este producto
solo de acuerdo con las instrucciones. No lo

utilice de una manera que pueda causar dafios o
peligros.

Instrucciones de eliminacion

1. Eliminacién conforme a las regulaciones locales:
Elimine el producto conforme a las regulaciones
locales sobre la gestion de residuos.

2. Reciclaje: Si es posible, recicle las partes del
producto de acuerdo con las regulaciones locales
de reciclaje.

3. Noincinerar: Este producto no debe ser
incinerado, ya que puede liberar sustancias
dafiinas.

Svenska

Dessa sdkerhetsanvisningar har utarbetats i enlighet med
Europaparlamentets och radets férordning (EU) 2023/988
om allman produktsdkerhet (GPSR). Syftet ar att skydda
anvandare fran faror som kan uppsta vid felaktig
anvandning av produkten. Varningarna har formulerats pa
ett enkelt och begripligt satt med tanke pa &dldre personer
och personer med begransad rorlighet.

Riskanalys

1. Skaderisk: Produkten innehaller vassa kanter
eller harda delar som kan orsaka skador vid
felaktig anvandning.

2. Strypningsrisk: Produkten innehaller sma delar
som kan orsaka kvavning, sarskilt for barn under
14 ar.

3. Skador pa produkten: Produkten &r gjord av
6mtaliga material som kan skadas om den inte
anvands eller forvaras korrekt.

Saker anvandning

1. Endast fér dekorativa andamal: Produkten &r

endast avsedd for dekorativa andamal. Anvand
den inte fér andra syften.

2. Forvara utom rackhall fér barn: Produkten &r
inte 1amplig for barn under 14 ar. Férvara den
utom rackhall for barn for att forhindra
kvavnings- eller skaderisker.

3.  Anvand enligt instruktionerna: Anvand
produkten endasti enlighet med instruktionerna.
Anvand den inte pa ett satt som kan orsaka
skador eller faror.

Avfallshantering

1. Slang enligt lokala féreskrifter: Kassera
produkten i enlighet med lokala foreskrifter for
avfallshantering.



2. Atervinning: Om méjligt, atervinn delarna av
produkten i enlighet med lokala
atervinningsforeskrifter.

3. Inte brdnnas: Produkten far inte brdnnas,
eftersom den kan frigéra skadliga amnen.

Portugués

As orientac¢Oes de seguranca foram elaboradas de acordo
com o Regulamento (UE) 2023/988 do Parlamento
Europeu e do Conselho sobre a segurancga geral dos
produtos (GPSR). O objetivo é proteger os usudrios contra
os riscos decorrentes do uso inadequado do produto. Os
alertas foram formulados de forma simples e

compreensivel, tendo em mente pessoas idosas e com
limitagdes de mobilidade.

Analise de risco

1. Riscode lesdes: O produto contém bordas
afiadas ou partes duras que podem causar lesdes
caso seja usado de forma inadequada.

2. Risco de asfixia: O produto contém pegas
pequenas que podem causar asfixia,
especialmente em criangas menores de 14 anos.

3. Danos ao produto: O produto é feito de
materiais frageis que podem se danificar se ndo
forem usados ou armazenados corretamente.

Instrugbes de uso seguro

1. Apenas para fins decorativos: Este produto é
destinado exclusivamente para fins decorativos.
N3o o utilize para outros fins.

2. Manter fora do alcance das criangas: Este
produto ndo é adequado para criangas menores
de 14 anos. Mantenha-o fora do alcance das
criangas para evitar riscos de asfixia ou lesdes.

3. Utilizar de acordo com as instrugGes: Utilize este
produto somente de acordo com as instrugdes.
N3o o utilize de forma que possa causar danos
Ou riscos.

Instrugbes de eliminagdo

1. Elimine de acordo com as regulamentagoes
locais: Descarte o produto de acordo com as
regulamentacgdes locais sobre gestdo de
residuos.

2. Reciclagem: Se possivel, recicle as partes do
produto de acordo com as regulamentagdes
locais de reciclagem.

3.  Naoincinerar: O produto ndo deve ser
incinerado, pois pode liberar substancias
prejudiciais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 van het
Europees Parlement en de Raad inzake de algemene
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld om gebruikers te
beschermen tegen gevaren die voortvloeien uit onjuist
gebruik van het product. De waarschuwingen zijn op een
eenvoudige en begrijpelijke manier geformuleerd, met het
oog op ouderen en mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

1. Letselrisico: Het product bevat scherpe randen
of harde delen die letsel kunnen veroorzaken bij
onjuist gebruik.

2. Stikgevaar: Het product bevat kleine onderdelen
die verstikkingsgevaar kunnen opleveren, vooral
voor kinderen onder de 14 jaar.

3. Schade aan het product: Het product is gemaakt
van fragiele materialen die kunnen beschadigen
als het niet correct wordt gebruikt of opgeslagen.

Veilige gebruiksinstructies

1. Alleen voor decoratieve doeleinden: Dit product
is uitsluitend bedoeld voor decoratieve
doeleinden. Gebruik het niet voor andere
doeleinden.

2. Buiten het bereik van kinderen houden: Dit
product is niet geschikt voor kinderen onder de
14 jaar. Bewaar het buiten het bereik van
kinderen om verstikkings- of letselrisico's te
voorkomen.

3. Gebruik volgens de instructies: Gebruik dit
product alleen in overeenstemming met de
instructies. Gebruik het niet op een manier die
schade of gevaren kan veroorzaken.

Instructies voor verwijdering

1. Verwijder volgens lokale voorschriften:

Verwijder het product volgens de lokale
voorschriften voor afvalbeheer.

2. Recyclen: Indien mogelijk, recycleer de
onderdelen van het product volgens de lokale
recyclingvoorschriften.

3. Niet verbranden: Dit product mag niet worden
verbrand, omdat het schadelijke stoffen kan
vrijgeven.



Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita con il Regolamento (UE) 2023/988 del
Parlamento europeo e del Consiglio sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). L'obiettivo & proteggere gli
utenti dai pericoli derivanti da un uso improprio del

prodotto.

Gli awisi sono stati formulati in modo semplice e

comprensibile, tenendo conto delle persone anziane e di
quelle con mobilita limitata.

Analisi del rischio

Istruzioni

Istruzioni

Rischio di lesioni: Il prodotto contiene bordi
taglienti o parti dure che possono causare lesioni
in caso di uso improprio.

Rischio di soffocamento: Il prodotto contiene
piccole parti che possono causare soffocamento,
soprattutto nei bambini di eta inferiore ai 14
anni.

Danno al prodotto: Il prodotto é realizzato con
materiali fragili che possono danneggiarsi se non
utilizzati o conservati correttamente.

per un uso sicuro

Solo per scopi decorativi: Questo prodotto e
destinato esclusivamente a scopi decorativi. Non
utilizzarlo per altri scopi.

Conservare fuori dalla portata dei bambini:
Questo prodotto non é adatto per bambini di eta
inferiore ai 14 anni. Conservalo fuori dalla

portata dei bambini per evitare rischi di
soffocamento o lesioni.

Utilizzare secondo le istruzioni: Utilizzare il
prodotto solo in conformita con le istruzioni. Non
utilizzarlo in modo da causare danni o pericoli.

per lo smaltimento

Smaltire secondo le normative locali: Smaltire il
prodotto secondo le normative locali sulla
gestione dei rifiuti.

Riciclare: Se possibile, riciclare le parti del
prodotto secondo le normative locali sul riciclo.

Non bruciare: Questo prodotto non deve essere

bruciato, in quanto puo rilasciare sostanze
dannose.



Polski
Instrukcja obstugi: Dekoracja na drzwi Halloween

Instrukcja obstugi:
1. Produkt przeznaczony jest do zawieszenia na drzwiach, szczegdlnie w okresie Halloween.

2. Aby zamocowac dekoracje, upewnij sie, ze powierzchnia drzwi jest czysta i sucha. Mozesz uzy¢ tasmy samoprzylepnej
lub haczykéw do zawieszenia dekoracji.

3. Unikaj moczenia dekoracji w wodzie.
Pielegnacja:
1. Abyutrzymad dekoracje w dobrym stanie, przetrzyj jg delikatnie suchg szmatkg, aby usuna¢ kurz.
2. W przypadku zabrudzen uzyj wilgotnej sciereczki, a nastepnie wysusz dekoracje.
3. Przechowuj dekoracje w suchym miejscu, aby unikng¢ uszkodzen materiatu.
Utylizacja:
1. Produkt nalezy zutylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw plastikowych lub syntetycznych.

2. Jesli dekoracja jest zniszczona, upewnij sie, ze segregujesz materiaty, zanim je wyrzucisz.

English
Instructions for use: Halloween Door Decoration

Usage instructions:
1. This product is designed to be hung on doors, especially during Halloween season.

2. Ensure the surface of the door is clean and dry before attaching the decoration. You can use adhesive tape or hooks to
hang the decoration.

3.  Avoid soaking the decoration in water.
Maintenance:
1. To maintain the decoration, gently wipe it with a dry cloth to remove dust.
2.  For stains, use a damp cloth and then dry the decoration.
3. Store the decoration in a dry place to prevent material damage.
Disposal:
1. Dispose of the product according to local regulations for plastic or synthetic waste.

2. If the decoration is damaged, ensure that materials are separated before disposal.

Cesky
Navod k pouziti: Dekorace na dvere Halloween

Navod k pouziti:
1. Produkt je uréen k zavéseni na dvere, zejména v obdobi Halloween.
2. Ujistéte se, Ze povrch dvefi je Cisty a suchy. Dekoraci mlzete pfipevnit pomoci lepici pasky nebo hacka.
3. Vyhnéte se namaceni dekorace ve vodé.

Udriba:



1. Pro udrzbu dekorace ji jemné otrete suchym hadrikem, abyste odstranili prach.
2. Priznecisténi pouZijte vihky hadrik a poté dekoraci vysuste.
3. Dekoraci skladujte na suchém misté, aby nedoslo k poskozeni materialu.
Likvidace:
1. Produkt zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se plastového nebo syntetického odpadu.

2. Pokud je dekorace poskozend, ujistéte se, Ze materialy oddélujete pred vyhozenim.

Slovensky
Navod na pouzitie: Dekoracia na dvere Halloween

Navod na pouzitie:
1. Tento produkt je uréeny na zavesenie na dvere, najma pocas obdobia Halloween.
2. Uistite sa, Ze povrch dveri je Cisty a suchy. Na zavesenie dekordacie pouzite lepiacu pasku alebo haciky.
3. Vyhnite sa namacaniu dekoracie vo vode.
Udrzba:
1. Na udrzbu dekordcie ju jemne utrite suchou handrickou, aby ste odstranili prach.
2. Pri znecisteni pouZite vihkd handricku a potom dekoraciu vysuste.
3. Dekoraciu skladujte na suchom mieste, aby ste predisli poskodeniu materialu.
Likvidacia:
1. Produkt zlikvidujte podia miestnych predpisov tykajucich sa plastového alebo syntetického odpadu.

2. Ak je dekordcia poskodena, uistite sa, ze materialy oddelite pred vyhodenim.

Deutsch
Gebrauchsanweisung: Halloween Tiirdekoration

Gebrauchsanweisung:
1. Dieses Produkt ist dafiir gedacht, an Tlren aufgehdngt zu werden, besonders wahrend der Halloween-Saison.

2. Stellen Sie sicher, dass die Turoberflache sauber und trocken ist. Sie konnen die Dekoration mit Klebeband oder Haken
anbringen.

3.  Vermeiden Sie es, die Dekoration in Wasser zu tauchen.

1. Um die Dekoration in gutem Zustand zu halten, wischen Sie sie vorsichtig mit einem trockenen Tuch ab, um Staub zu
entfernen.

2. Bei Verschmutzungen verwenden Sie ein feuchtes Tuch und trocknen die Dekoration anschliefend ab.
3. Lagern Sie die Dekoration an einem trockenen Ort, um Materialschaden zu vermeiden.

Entsorgung:
1. Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir Kunststoff- oder synthetische Abfille.

2. Wenn die Dekoration beschadigt ist, stellen Sie sicher, dass die Materialien vor der Entsorgung getrennt werden.



YKpaiHCbKa
IHCTPYKUiA 3 BUKOpUcTaHHA: [leKopauina Ha ABepi Ha XennosiH

IHCTPYKLiA 3 BUKOPUCTAHHA:
1. TpoAyKT Npu3HayeHuin Ana NiasillyBaHHA Ha ABepAX, 0c0BAMBO B Nepios XeNnosiHy.

2. Tepepg 3aKpinneHHAM NepeKoHamTeca, Lo NoBepXHA ABepeit YncTa Ta cyxa. [1s nigBiyBaHHA MOMXKHa
BMKOPWUCTOBYBATM 4BOCTOPOHHIM CKOTY ab0 rauku.

3. YHUKalTe 3aMo4yBaHHA AeKopalji y Boai.
Aornap:
1. [na niaTpyMKK gexopauii y XopoLomy CTaHi obepexkHO BUTUpalTe ii CyXoH raHyipKoto, Wwob npubpatu nua.
2. Y pa3i 3abpyaHeHb BUKOPUCTOBYMTE BOIOTY TKaHUHY, @ MOTiM BUCYLLITb AeKopaLito.
3. 3bepiraiiTe AeKopaujlo B CyxoMy MicLi, W06 YHUKHYTU MOLIKOAKEHHS MaTepiany.
YTunisauin:
1.  YTunisyiTe NpoayKT BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX HOPM A/1A NAACTUMKY ab0 CUHTETUYHMX Bigxopais.

2. fIKWWO AeKopaLia NOLKOAKEHa, NepekoHaTecs, LWo MaTepiaaun posgineHi nepes BUKMLAHHAM.

Romana
Instructiuni de utilizare: Decoratiune pentru usa de Halloween

Instructiuni de utilizare:
1. Acest produs este destinat sa fie agatat pe usi, in special in perioada Halloween-ului.

2. Asigurati-va ca suprafata usii este curata si uscata Thainte de a fixa decoratiunea. Puteti folosi banda adeziva sau carlige
pentru agatare.

3. Evitati scufundarea decoratiunii Tn apa.
Tngrijire:
1. Pentruintretinere, stergeti decoratiunea cu o carpa uscata pentru a indeparta praful.
2. Tncaz de murdirie, utilizati o carpd umeda si uscati decoratiunea ulterior.
3. Depozitati decoratiunea intr-un loc uscat pentru a preveni deteriorarea materialului.
Eliminare:
1. Eliminati produsul conform reglementarilor locale pentru deseuri din plastic sau materiale sintetice.

2. Daca decoratiunea este deteriorata, asigurati-va ca materialele sunt separate fnainte de a le arunca.

Magyar
Hasznalati utasitas: Halloween ajtédekoracio

Hasznalati utasitas:
1. Atermék az ajtéra valé felakasztdsra késziilt, kilondsen Halloween idGszakaban.

2. Biztositsa, hogy az ajto felllete tiszta és szaraz legyen, miel6tt rogziti a diszt. Haszndlhat 6ntapadd szalagot vagy
kampodkat a disz felakasztasahoz.

3. Kerdlje a disz vizbe martasat.

Karbantartas:



1. Adisz megdrzéséhez finoman torolje le egy szaraz ruhdval a port.
2. Szennyez6dés esetén hasznaljon nedves ruhat, majd szaritsa meg a diszt.
3. Tarolja a diszt szaraz helyen, hogy elkeriilje a kdrosodast.
Eltavolitas:
1. Aterméket az adott helyi manyag- vagy szintetikus hulladékra vonatkozd elGirasoknak megfelel6en tavolitsa el.

2. Ha a disz sériilt, gy6z6djon meg arrdl, hogy a anyagokat elkiilonitve dobja ki.

Bulgarski
UHCcTpyKuunm 3a ynotpeba: [lekopauua 3a BpaTta 3a XenoyuH

WHcTpyKuum 3a ynorpeba:
1. To3u NpoAyKT e npefHa3Ha4YeH 3a 3aKauyBaHe Ha BpaTu, 0cobeHo No Bpeme Ha XesoyuH.

2. y6e,u,eTe ce, Ye NOBBPXHOCTTA Ha BpaTaTa e YUCTa M Cyxa, Npeaun Aa NpukpenuTe gekopaumata. MoxeTte aa usnonssarte
ABYCTPAHHO Nenunsio WK KYKU 3a 3aKa4BaHe Ha geKopauuAaTa.

3.  WN3bAareaiiTe NoTanaHeTo Ha AeKopaumaTa BbB BOAA.
MopapbiKKa:

1. 3a noapbprkaHe Ha AeKopaUMATa MOYMCTBAWTE A BHUMATENHO C CyXa Kbpna, 33 Aa NpemaxHeTe npaxa.

2. [pu 3ambpcaBaHe U3No0/3BalTe BNAXKHaA Kbpna U cnef ToBa NoAcyLleTe AeKopauuATa.

3. CoxpaHABaWTe geKkopauvaTa Ha CyXo MACTO, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe NoBpexaaHe Ha maTepuana.
U3xsbpnaHe:

1. U3xBbpnsanTe NpoAyKTa B CbOTBETCTBME C MECTHWUTE pa3nopesbm 3a N1aCTMACOBM WU CUHTETUYHM OTNAAbLN.

2. AKO feKopaumATa e nospefeHa, yBepeTe ce, e maTepuaanTe ca pasfaeneHu npeamn nsxsbpasaHe.

EAARVIKa
0dnyieg xpiong: Alakdounon ywa nopta Halloween

Odnyieg xpriong:
1. Tompoidv eival oxedloopévo va kpepdtat os TOPTeC, Wlaitepa katd tn SLdpkela tng eplodou tou Halloween.

2. BePawwdeite otLn emipavela tng moptag sival kabapn Kal oTeyv TipLv TNV TomoBétnon tng Stakdounong. Mmopeite va
XPNOLLOTIOOETE KOAANTIKA Tavia 1) yavtloug yla va TNV KPEUAOETE.

3.  Anoduyete va Bubicete tn SlakdoUNCn OE VEPO.
Zuvtpnon:

1. T va dlotnpnoste ) Slakdounon o€ Ko KATAGTOON, OKOUTIOTE TNV ATaAd HE £V GTEYVO TTaVL yLa Vo adOLPECETE TN
OKOVI.

2. Zemepintwon Aekédwv, XPNOLLOMOCTE €va UYPO TOVL KAl LETA OTEYVWOTE TN Slakdounaon.
3. AnoBnkeUoTe TN SLOKOOUNON Ot ENPO UEPOG YL Vo o UYETE {NLEG GTO UAIKO.
Anodppwn:
1. Anoppiyte T0 MPOidV cUUDWVA LE TOUG TOTLKOUG KOVOVIOUOUG YLOL QTIOPPLLLOTO TIALOTIKWY 1 CUVOBETIKWY UALKWV.

2. Edvn dlakdopnon eival KAteoTpapévn, Befatwbeite otL ta UAKA Staxwpilovtal mpwv tnv andppubn.



Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Helovino dury dekoracija

Naudojimo instrukcija:
1.  Sis produktas skirtas pakabinti ant dury, ypa¢ Helovino metu.

2. |sitikinkite, kad dury pavirSius yra Svarus ir sausas pries$ pritvirtinant dekoracijg. Galite naudoti lipnig juosta arba kablius,
kad pritvirtintuméte dekoracija.

3. Venkite mirkyti dekoracijg vandenyje.
Prieziiira:
1. Norédami islaikyti dekoracijg geros biklés, Svelniai nuvalykite jg sausa Sluoste, kad pasalintuméte dulkes.
2. Panaudojus drégng audinj, iSdziovinkite dekoracija.
3. Laikykite dekoracijg sausoje vietoje, kad iSvengtuméte medzZiagos pazeidimo.
Salinimas:
1. Salinti produkta pagal vietinius plastiky ar sintetiniy atlieky taisykles.

2. Jei dekoracija sugadinta, jsitikinkite, kad medZiagos yra atskirtos pries jg iSmetant.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija: Helovina durvju dekors

LietoSanas instrukcija:
1. Sis produkts ir paredzéts piestiprina$anai pie durvim, Tpasi Helovina laika.

2. Parliecinieties, ka durvju virsma ir tira un sausa pirms dekoracijas piestiprinasanas. Dekoraciju varat piekart ar limlenti
vai akiem.

3. lzvairieties no dekoracijas mércésanas tden.
Kopsana:
1. Lai saglabatu dekoraciju laba stavokli, maigi notiriet to ar sausu dranu, lai nonemtu putek]us.
2. Jair netirumi, izmantojiet mitru dranu, péc tam nosusiniet dekoraciju.
3. Uzglabajiet dekoraciju sausa vieta, lai novérstu materiala bojajumus.
IzmeSana:
1. Produkts jaiznicina saskana ar vietéjiem noteikumiem par plastmasas vai sintétisko atkritumu izmesanu.

2. Ja dekoracija ir bojata, parliecinieties, ka materiali ir atdaliti pirms izmesSanas.

Suomi
Kayttoohje: Halloween-ovenkoriste

Kayttoohjeet:
1. Tama tuote on tarkoitettu ripustettavaksi oviin erityisesti Halloweenin aikana.

2. Varmista, ettd oven pinta on puhdas ja kuiva ennen koristeen kiinnittamista. Voit kayttaa teippia tai koukkuja koristeen
ripustamiseen.

3. Valta koristeen kastamista veteen.



Yllapito:
1. Pida koriste hyvdssa kunnossa pyyhkimalla se varovasti kuivalla liinalla polyn poistamiseksi.
2. Likaantumisesta johtuen kayta kosteaa liinaa ja kuivaa koriste sen jalkeen.
3. Sailyta koriste kuivassa paikassa estadksesi materiaalin vaurioitumista.
Havittaminen:
1. Havita tuote paikallisten muovi- tai synteettisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.

2. Jos koriste on vaurioitunut, varmista, ettd materiaalit erotellaan ennen havittamista.

Hrvatski
Upute za uporabu: Halloween ukras za vrata

Upute za uporabu:
1. Ovaj proizvod namijenjen je za vjeSanje na vrata, posebno tijekom Halloween perioda.

2. Provjerite je li povrSina vrata Cista i suha prije nego Sto postavite ukras. MoZete koristiti ljepljivu traku ili kuke za vje Sanje
ukrasa.

3. Izbjegavajte potapanje ukrasa u vodu.
Odrzavanje:
1. Kako biste odrzali ukras u dobrom stanju, njezno ga obrisite suhom krpom kako biste uklonili prasinu.
2. Ako je ukras zaprljan, upotrijebite vlaznu krpu i nakon toga osusite ukras.
3. Pohranite ukras na suhom mjestu kako biste sprijecili oSte¢enje materijala.
Odlaganje:
1. Proizvod treba odloziti prema lokalnim propisima o plasti¢nim ili sintetickim otpadima.

2. Ako je ukras ostecen, pobrinite se da odvojite materijale prije odlaganja.

Slovenscina
Navodila za uporabo: Halloween okras za vrata

Navodila za uporabo:
1. lzdelek je namenjen obeSanju na vrata, Se posebej v ¢asu Halloween-a.

2. Prepricajte se, da je povrsina vrat Cista in suha, preden pritrdite okras. Uporabite lahko lepilni trak ali kaveljcke za
obesanje okrasa.

3. lzogibajte se namakanju okrasa v vodi.
Vzdrzevanje:
1. ZavzdrZevanje okrasa ga neZno obrisite s suho krpo, da odstranite prah.
2.V primeru madeZev uporabite vlazno krpo in nato okras osusite.
3. Shranite okras na suhem mestu, da preprecite poskodbe materiala.
Zavrianje:
1. lzdelek zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi za plasti¢ne ali sinteti¢ne odpadke.

2. Ceje okras poskodovan, poskrbite, da so materiali logeni, preden jih zavrete.



Frangais
Mode d'emploi : Décoration de porte Halloween

Mode d'emploi :
1. Ce produit est congu pour étre suspendu aux portes, particulierement pendant la période d'Halloween.

2. Assurez-vous que la surface de la porte est propre et seche avant de fixer la décoration. Vous pouvez utiliser du ruban
adhésif ou des crochets pour suspendre la décoration.

3.  Evitez de tremper la décoration dans I'eau.
Entretien :
1. Pour maintenir la décoration en bon état, essuyez-la délicatement avec un chiffon sec pour enlever la poussiére.
2. Encas de salissures, utilisez un chiffon humide puis séchez la décoration.
3. Conservez la décoration dans un endroit sec pour éviter d'endommager le matériau.
Elimination :
1. Jetez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques ou synthétiques.

2. Sila décoration est endommagée, assurez-vous que les matériaux sont séparés avant de les jeter.

Espaiiol
Instrucciones de uso: Decoracidn para puerta Halloween

Instrucciones de uso:

1. Este producto esta disefiado para colgarse en puertas, especialmente durante el periodo de Halloween.

2. Asegurese de que la superficie de la puerta esté limpia y seca antes de fijar la decoracidn. Puede usar cinta adhesiva o
ganchos para colgar la decoracion.

3.  Evite sumergir la decoracién en agua.
Mantenimiento:
1. Para mantener la decoracién en buen estado, limpiela suavemente con un pafio seco para eliminar el polvo.
2. Encaso de manchas, use un pafio humedo y luego seque la decoracion.
3. Guarde la decoracion en un lugar seco para evitar dafos en el material.
Eliminacidn:
1. El producto debe ser eliminado segun las regulaciones locales sobre residuos plasticos o sintéticos.

2. Sila decoracidn esta dafiada, asegurese de separar los materiales antes de desecharla.

Svenska
Bruksanvisning: Halloween dorrdekoration

Bruksanvisning:
1. Denna produkt dr avsedd att hdngas pa dorrar, sarskilt under Halloween-perioden.

2. Setill att dorrens yta ar ren och torr innan du faster dekorationen. Du kan anvanda tejp eller krokar for att hanga upp
dekorationen.

3. Undvik att doppa dekorationen i vatten.



Underhall:
1. For att halla dekorationen i gott skick, torka den forsiktigt med en torr trasa for att ta bort damm.
2. Om dekorationen dr smutsig, anvand en fuktig trasa och torka sedan dekorationen.
3. Forvara dekorationen pa en torr plats for att forhindra materialskador.
Borttagning:
1. Kassera produkten enligt lokala regler for plast- eller syntetiska avfall.

2.  Om dekorationen ar skadad, se till att separera materialen innan du slanger dem.

Portugués
Instrugoes de uso: Decoragdo para porta Halloween

Instrugées de uso:
1. Este produto é projetado para ser pendurado em portas, especialmente durante o periodo de Halloween.

2. Certifique-se de que a superficie da porta esteja limpa e seca antes de fixar a decoragdo. Vocé pode usar fita adesiva ou
ganchos para pendurar a decoragdo.

3. Evite submergir a decoragdo em agua.
Manutengao:
1. Para manter a decoragdo em boas condig¢Ges, limpe suavemente com um pano seco para remover a poeira.
2. Em caso de manchas, use um pano Umido e depois seque a decoragdo.
3. Guarde a decoragdo em um local seco para evitar danos ao material.
Descarte:
1. Descarte o produto de acordo com as regulamentagGes locais para residuos plasticos ou sintéticos.

2. Se a decoragdo estiver danificada, certifique-se de separar os materiais antes de descarta-la.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Halloween deurdecoratie

Gebruiksaanwijzing:
1. Dit product is bedoeld om aan deuren te worden opgehangen, vooral tijdens de Halloweenperiode.

2. Zorg ervoor dat het oppervlak van de deur schoon en droog is voordat je de decoratie bevestigt. Je kunt plakband of
haken gebruiken om de decoratie op te hangen.

3. Vermijd het onderdompelen van de decoratie in water.
Onderhoud:
1. Om de decoratie in goede staat te houden, veeg je deze voorzichtig af met een droge doek om stof te verwijderen.
2. Ingeval van vlekken, gebruik een vochtige doek en droog de decoratie daarna.
3. Bewaar de decoratie op een droge plaats om schade aan het materiaal te voorkomen.
Verwijdering:
1. Verwijder het product volgens de lokale regels voor kunststof of synthetisch afval.

2. Als de decoratie beschadigd is, zorg ervoor dat de materialen gescheiden zijn voordat je ze weggooit.



Italiano
Istruzioni per I'uso: Decorazione per porta Halloween

Istruzioni per l'uso:
1. Questo prodotto é progettato per essere appeso sulle porte, specialmente durante il periodo di Halloween.

2. Assicurati che la superficie della porta sia pulita e asciutta prima di fissare la decorazione. Puoi utilizzare nastro adesivo
o0 ganci per appendere la decorazione.

3. Evita di immergere la decorazione in acqua.

Manutenzione:

1. Per mantenere la decorazione in buone condizioni, puliscila delicatamente con un panno asciutto per rimuovere la
polvere.

2. Incaso di macchie, utilizza un panno umido e poi asciuga la decorazione.

3. Conserva la decorazione in un luogo asciutto per evitare danni al materiale.
Smaltimento:

1. Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti di plastica o sintetici.

2. Sela decorazione € danneggiata, assicurati di separare i materiali prima di smaltirla.
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